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Preface

The LaTeCH workshop series, which started in 2007, was initially motivated by the growing interest
in language technology research and applications to the cultural heritage domain. The scope quickly
broadened to also include the humanities and the social sciences. LaTeCH is currently the annual venue
of the ACL Special Interest Group on Language Technologies for the Socio-Economic Sciences and
Humanities (SIGHUM).

In the current, eighth edition of the LaTeCH workshop, we have received a record number of submissions,
a subset of which has been selected based on a thorough peer-review process. The submissions were
substantial not only in terms of quantity, but also in terms of quality and variety, underlining the interest
of NLP and CL researchers in this exciting and expanding research area.

For this edition of LaTeCH, we attempted to focus on Linked data in the Humanities, an issue also
addressed by our invited speaker, Gerhard Heyer in his talk about the Canonical Text Services protocol
implementations in the digital humanities. Linked data has fairly recently regained a particular research
interest in our field, as also indicated by the respective contributions to LaTeCH-2014. Apart for the
recurring themes of linguistic variability in historical text, OCR error correction and annotation tools
and resource development, we were delighted in this edition of our workshop to receive contributions
about applications in social sciences and resource development for non-European languages and cultural
heritage, such as the work on the Tagalog Linguistic Inquiry Dictionary, a dictionary for disaster terms in
the Tagalog language of Philippines, and the work on the development of a wayang ontology, an ontology
about the Indonesian shadow puppet mythology. The acceptance rate for LaTeCH-2014 was 68%.

We would like to thank all authors for the hard work that went into their submissions. We are also
grateful to the members of the programme committee for their thorough reviews, and to the EACL
2014 organisers, especially the Workshop Co-chairs, Anja Belz and Reut Tsarfaty for their help with
administrative matters.

Kalliopi Zervanou and Cristina Vertan
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